
Questions et réponses
Séance d’information virtuelle du 22 mars 2023
Le 22 mars dernier s'est tenue la séance d'information portant sur les travaux à venir en 2023 dans le quartier Griffintown.

Pas moins de 426 personnes se sont inscrites à cette séance d'information virtuelle. À cette occasion, la Ville de Montréal a recueilli
près de 110 questions.

Visionnez la séance d’information en différé
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https://www.youtube.com/watch?v=8JJA7_DDCpM&t=207s
https://www.youtube.com/watch?v=SqKWpuQweLM


Restez informé de la progression des travaux dans Griffintown

Avis de travaux
● Inscrivez-vous à montreal.ca/sujets/projet-griffintown pour les recevoir par courriel.
● Cliquez sur le lien avis de travaux dans la rubrique Restez informé en haut, à droite de la page.

Rejoignez notre groupe Facebook
Projet Griffintown

Conception

1. Les résidents de la rue Olier n'ont pas été consultés sur le plan de Griffintown, alors nous demandons d'être consultés avant
que les travaux soient faits. Quand comptez-vous le faire? J'ai communiqué à plusieurs reprises avec le bureau du Maire Dorais
mais pas de suivi aux conversations avec la très professionnelle personne qui a répondu à l'appel (1e communication le 27
février). 2e appel il y a une semaine. On m'a promis que Mme. Potvin nous contacterait, mais rien jusqu'à présent.
Les aménagements sont faits conformément à la vision du quartier qui a fait l'objet de consultations auprès de la population montréalaise.
Le processus prévoit deux moments de consultation des riverains : en amont de la conception pour connaître les besoins opérationnels
des riverains et en amont des travaux pour connaître les besoins opérationnels liés aux chantiers. Concernant la rue Olier une rencontre
d’information a eu lieu avec les gestionnaires d’immeuble le 21 février dernier afin de connaître les besoins opérationnels. Nous vous
invitons à les contacter.

2. Y a-t-il un diagramme temporel qui inclut tous les travaux?
Il existe un échéancier de planification des travaux pour l’ensemble du quartier. Cependant, étant donné la longue durée du projet, le
grand nombre d’intervenants ainsi que les nombreux impondérables, cette planification est ajustée régulièrement. Les échéanciers sont
affinés sur des périodes plus courtes et dans le cadre de chaque conception précédant des travaux, nous nous assurons de toujours vous
communiquer les bonnes dates.
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3. J'ai une question à propos de l'infrastructure. Le manque criant de magasins, d'écoles, de points de service saute aux yeux!
Le secteur Griffintown en est à mi-parcours de son développement. De nouveaux commerces et services (comme l’arrivée d’une école)
devraient voir le jour dans les prochaines années. Cela dit, la vitalité économique et commerciale du quartier est très dynamique et devrait
être en croissance suivant l’augmentation de la population.

4. Comment est-il possible que la rue du Séminaire soit à moitié "habitée" et à moitié "standard", soit les deux extrêmes?
L’attribution d’une typologie se fait en fonction du contexte existant et futur de chaque tronçon. La portion nord de la rue du Séminaire se
situe au cœur de l’archipel, un secteur conçu comme un lieu privilégié de rencontre et de déambulation au profit des mobilités actives, elle
sera donc aménagée en rue habitée en continuité avec cette vision.
La portion sud de la rue s’insère dans un tissu résidentiel plus classique du quartier Griffintown, elle a donc été aménagée de manière
standard.

5. Quand la rue William sera aménagée de manière permanente? Prévoyez-vous des débarcadères pour les livraisons, les
déménagements ou encore pour aller chercher et reconduire un résident?
L’aménagement permanent sera réalisé en fonction de la construction des projets immobiliers riverains. Selon la planification actuelle,
nous prévoyons à minima 8 ans. Un stationnement est prévu, mais limité, et des débarcadères seront aménagés. Pour le secteur à
l'ouest, les débarcadères sont prévus sur les rues transversales. La révision du partage de la rue se fera conformément à la vision du
quartier.

6. Un aménagement temporaire est prévu être permanent dans 8 ans. Est-ce vraiment un aménagement temporaire?
Il s'agit d'aménagement utilisant des matériaux temporaires pour éviter que les matériaux permanents ne soient abîmés par les
constructions limitrophes (comme l'exemple de la rue des Bassins entre Séminaire et Richmond). Effectivement, pour certains tronçons,
les aménagements transitoires ou temporaires demeureront pour quelques années, en fonction du développement.

7. Selon vous, dans combien d'années le projet Griffintown sera t-il terminé dans son entièreté ?
Le quartier Griffintown est planifié pour être finalisé en 2030. Cet échéancier est toutefois sujet à changements.

8. I entirely agree with my peers: enlarging the sidewalks on the aforementioned streets will add little to the well being of
Griffintown residents. We are isolated from friends and family due to the already impossible parking situation and reducing
parking will only aggravate this. The residents here do not live in a vacuum, people come in and out of Griffintown and
realistically that requires parking. Secondly, the delivery trucks and cars that double park on every street make this
neighborhood a dangerous place to walk, bike or drive and there are no consequences for these people. And the sidewalks are a
disaster. Planning for delivery vehicles, for paid visitor parking and for safe sidewalks should be paramount. It is also very
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disappointing that the park will only be completed in 2025. I would love to see our municipal taxes better allocated. Nonetheless
thank you all for your time and for working towards the improvement of our neighborhood.
We are well aware that the development of a neighbourhood based on a vision of rebalancing public space in favour of pedestrians and
bicycles will require adaptations in travel habits. However, there are ways of accessing and getting around in the neighbourhood other
than by car.

Concerning parking for visitors and deliveries: depending on the street concepts, there are a variety of types of parking available, such as
paid parking, short-term or visitor parking, and 15-minute parking. Furthermore, urban planning by-laws now require residential projects to
make 15% of their parking spaces available for shared parking.
Montréal is working with private stakeholders wherever possible to develop more drop-offs so as to make the sidewalks pedestrian
friendly. If you witness problematic or dangerous situations, we invite you to call 311.

Concerning the Parc du Bassin-à-Bois, the work was delayed because important issues related to the nature of the soil arose during the
design phase and required additional technical validation. Construction is scheduled to start in late 2023.

Nous sommes bien conscients que l’aménagement d’un quartier appuyé sur une vision de rééquilibrage de l’espace public au profit des
piétons et vélos va nécessiter des adaptations dans les habitudes de déplacements, toutefois il y a des moyens d'accéder et de se
promener dans le quartier autrement qu'en voiture.

Concernant le stationnement à destination des visiteurs et livraisons : selon les concepts de rue, différentes offres de stationnements sont
implantées, tarifé, de courte durée ou de visite, et de très courte durée (15 minutes) . De plus, la réglementation d'urbanisme exige
désormais que les projets résidentiels aménagent 15 % de leur stationnement pour du stationnement mutualisé.
La Ville collabore avec les acteurs privés dès que cela est possible en aménageant davantage de débarcadères afin d’offrir des trottoirs
confortables aux piétons. Si vous êtes témoin de situations problématiques ou dangereuses, nous vous invitons à contacter le 311.

Concernant le parc du Bassin-à-Bois, les travaux ont tardé car, lors de la conception, il y a eu des enjeux importants liés à la nature des
sols qui ont nécessité des validations techniques supplémentaires. Le chantier est prévu pour fin 2023.

Projets privés

9. Quel est le bilan pour les logements abordables, les logements sociaux et communautaires? Combien ont été construits?
Combien sont en planification? Quel est l'objectif final pour Griffintown?
En date de mars 2023, les ententes relatives à la réalisation de logements sociaux et communautaires en vertu de la Stratégie d’inclusion
ainsi que du Règlement pour une métropole mixte (RMM) ont permis de réaliser 684 logements sociaux et communautaires dans le
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secteur du PPU Griffintown. Ces ententes pourraient également conduire à la réalisation de plus de 450 logements sociaux et
communautaires supplémentaires si les programmes de financement le permettent. À cela, il faut ajouter des contributions financières de
plus de 9 M$ provenant de l’ensemble des ententes réalisées, pour des projets sur le territoire du PPU, en vertu de la Stratégie et du
RMM. Ces sommes sont utilisées pour compléter le montage financier de projets en élaboration sur le territoire de Montréal. Elles peuvent
aussi être utilisées pour l’achat d’immeubles requis pour le développement de nouveaux projets sociaux et communautaires sur
l’ensemble du territoire montréalais. Il n’y a pas d'objectif final pour Griffintown à proprement parler, outre l’application du RMM.

10. Est-ce que vous pouvez nous dire ce qui sera construit au 398, rue Chatham (un édifice qui vient de se faire démolir)?
Un projet résidentiel comptant approximativement 160 unités d’habitation est prévu à cet endroit.

11. Les réponses de la page Facebook se terminent très souvent en queue de poisson. Exemple concret : un citoyen rapporte des
dommages faits sur De La Montagne (près de Wellington). Réponse : c'est interdit, on communiquera avec le contracteur. C'est
vraiment une réponse selon vos critères? Avez-vous envisagé une pause dans les travaux? Les permis de construction
semblent se donner au rythme de 13 à la douzaine. Je comprends que ça amène beaucoup de revenus de taxes, mais la saleté
autour des chantiers est innommable! Pourquoi ne pas exiger un balai mécanique chaque vendredi avant la fermeture du
chantier pour le week-end? Vous avez certainement vu qu'il existe un consensus sur la Ville : elle est sale (Infoman et Le Monde
à l'envers). Vous avez un plan pour cet aspect? J'aimerais voir le quartier beau et propre avant de mourir (j'ai 59 ans....)!
Des mesures sont prévues aux devis pour les travaux de la Ville et la Ville augmente aussi son attention pour les chantiers privés.

12. Pouvez-vous confirmer que le parc entre le projet Noca (1552, rue des bassins) et le projet Charlotte, au sud de la rue des
Bassins et le canal Lachine, n'est pas développable pour un projet résidentiel car celui-ci est protégé par le PPU? Aucun projet
de développement, est-ce un bassin de rétention d'eau?
En effet, le parc au sud de la rue des Bassins est un bassin de biorétention qui a été aménagé en 2016, il a été conçu pour recueillir les
eaux de la nouvelle rue des Bassin. Nous vous confirmons qu’il n’est pas prévu de le remplacer par un développement immobilier.

13. Concernant le changement de zonage pour le lot situé au 1990, rue William, avez-vous des détails concernant la vision de la Ville
quant au développement de ce terrain? Est-ce que la Ville acceptera des dérogations sur ce lot? Comment les citoyens
préoccupés peuvent-ils s’opposer à une dérogation et dans quel délai? En prenant en compte la densification, quelles mesures
seront mises en place pour protéger la qualité de vie des résidents aux abords du canal?
Une consultation publique a été affichée dans les journaux et le projet est actuellement en cours d’évaluation. Il fait d’ailleurs l’objet d’une
2e lecture et pour toute personne qui souhaite s’y opposer, il est actuellement possible de le faire à l’Arrondissement.
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14. Pourquoi la Ville n'exige toujours pas des promoteurs immobiliers d'inclure 100 % de places avec chargeurs pour voitures
électriques dans leur projets, par exemple pour le 1990, rue William, sachant que des technologies de gestion de la recharge
existent sur le marché et que d'ici quelques années la vente de véhicules neufs à essence sera chose du passé?
La réglementation d’urbanisme a été modifiée en 2021 afin d'exiger que toutes les unités de stationnement soient desservies par une
installation électrique permettant l’installation de bornes de recharge pour véhicules électriques à 240 volts et qu’un minimum de 20 % des
unités de stationnement soient équipées d’une borne de recharge électrique à 240 volts pour les bâtiments de quatre logements et plus.

15. Pouvons-nous comprendre pourquoi les entreprises de construction obtiennent des dérogations pour construire au-delà de 8
étages (ou des limites fixées dans les plans de la Ville) alors que nous essayons de rendre Griffintown plus agréable à vivre
pour les résidents?
La procédure des projets particuliers est préconisée par le Programme particulier d’urbanisme (PPU) pour favoriser un encadrement
qualitatif plus serré des projets, tout en tenant compte des enjeux plus larges de leur insertion dans le quartier. Dans les dernières
années, cette procédure a permis à l’arrondissement d’autoriser des constructions dont la hauteur et la densité sont supérieures à celles
permises à la réglementation d'urbanisme, mais conformes au PPU. Selon les limites de hauteur du PPU, les constructions peuvent donc
atteindre des hauteurs allant de 8 à 20 étages.

Programme particulier d’urbanisme (PPU)

16. Quand la consultation publique à l'OCPM concernant le bilan du PPU débutera-t-elle? Cela fait plusieurs mois que c'est
annoncé, mais sans nouvelles.
La consultation débutera ce printemps. L’OCPM annoncera les dates des différentes activités à venir. Consultez le site de l’OCPM pour
plus d'informations.

17. Comme vous l’avez mentionné, le PPU a été élaboré il y a une dizaine d’années. Mais, dans certains cas, les concepts sont à
l’envers de la fonctionnalité et/ou de la sécurité des résidents. Par exemple, la déneigeuse n’est pas capable de bien déposer
son chasse-neige sur la chaussée pour déneiger la rue Olier. Dans ce cas-ci, est-il possible de revoir l’ingénierie avant les
travaux permanents à venir? De façon générale, est-ce possible de mieux prioriser les besoins des résidents plutôt que ceux du
PPU?
Le PPU est un document réglementaire encadrant la vision, les objectifs d’aménagement du quartier et les principales interventions à
mettre en œuvre. Il guide la réalisation du secteur Griffintown. Néanmoins, tout projet à réaliser doit suivre un même processus rigoureux.
Deux temps de recueil des besoins sont prévus pour s’assurer de la fonctionnalité d’un projet, au démarrage de la conception puis à la
finalisation des plans pour construction. Soyez assurés que les cols bleus responsables du déneigement et de l’entretien des rues font
partie intégrante de la démarche. En ce qui concerne la sécurité, les aménagements proposés respectent toutes les normes de
conception en vigueur à la Ville et sont revus par des experts de tous ordres (ingénieurs civils, électriques, services de sécurité incendie,
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etc.). Chacun des commentaires transmis par la population est partagé au sein de l’équipe de projet et obtient une réponse. Nous
déployons tous les efforts possibles pour concilier la vision du projet et les attentes de la population.

18. Je comprends que le développement s’effectue selon un plan établi il y a 10 ans, mais est-il possible d’amender ce plan pour
tenir compte des réalités auxquelles les habitants font face aujourd’hui (tel qu’illustré par les nombreuses questions et
commentaires posés ce soir), par exemple les livraisons depuis le début de la pandémie.
Nous vous proposons de participer à la consultation de l’Office de consultation publique de Montréal L’avenir de Griffintown qui portera
essentiellement sur le développement immobilier du quartier, mais les commentaires relatifs à l’aménagement du domaine public pourront
être entendus. Il n'est cependant pas prévu de modifier les orientations liées à l’aménagement des rues.

En amont de la conception des rues, lorsque possible, la Ville effectue des consultations pour connaître les besoins opérationnels et fait
preuve de souplesse dans l’aménagement des rues. Néanmoins, il n’est pas toujours possible de prévoir les futurs développements privés
qui borderont chacune des rues et d’adapter les aménagements en conséquence.

Par ailleurs, nous n’envisageons pas de modification aux typologies, ni d’ajout systématique de débarcadère à chaque entrée d’immeuble,
et ce afin de respecter la vision de Griffintown, qui reste un milieu de vie favorisant piétons et vélos, donc visant à réduire le stationnement
sur rue.

19. Où peut-on trouver les documents de PPU de Griffintown et les lignes directrices d'aménagement des rues? Can you post the
“grand plan” for Griffintown to which you refer to residence know what the sectors priorities are?
Le PPU est disponible en ligne et le plan de typologie des rues est disponible sur une carte interactive sur le site de la Ville où les
aménagements préconisés sont détaillés.

Circulation

20. Avez-vous prévu transformer la rue des Bassins en sens unique? Il y est très difficile d'y circuler de façon sécuritaire avec
l'absence de débarcadères et toutes les livraisons.
La rue des Bassins est à sens unique à l'ouest de la rue des Seigneurs et à double sens entre les rues des Seigneurs et Rioux. Il est
prévu de la mettre à sens unique entre les rues Rioux et du Square-Gallery.
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21. Actuellement, les rues dites habitées et apaisées sont problématiques car beaucoup de véhicules doivent s’y immobiliser et
bloquent complètement la circulation. Ceci occasionne beaucoup de problèmes et de frustrations, de conduites dangereuses et
de klaxons agressifs. Quand allez-vous corriger cette situation?
Les rues sont aménagées selon la vision du quartier et la recherche d’un meilleur équilibre du domaine public. Dans les rues apaisées et
habitées, la priorité est aux piétons et à la sécurité de tous. Nous vous invitons à rapporter les situations problématiques et les incivilités à
la police.

22. Est-ce que le sens de la rue Rioux va retourner au sens qui était avant la construction?
Le sens de la rue Rioux est voué à être en direction sud, mais va demeurer en direction nord durant les travaux des rues Ottawa, Olier et
des Bassins pour y permettre l'accès. À la fin des travaux, il est en effet prévu qu’elle soit remise en direction sud.

23. Peut-on remettre l'accès de la rue de la Montagne à la rue Wellington? Ceci a été changé récemment, mais force des détours
très longs, notamment à cause des travaux en cours.
L’aménagement de cette intersection est peu sécuritaire pour permettre les virages à gauche. Ils demeurent donc interdits et il n’est pas
prévu d’autoriser à nouveau ce virage du côté est.

24. La rue Olier qui est utilisée presque exclusivement par les résidents des trois phases Gallery sur le Canal, est problématique en
ce qui concerne la circulation automobile et la sécurité en général. Est-ce possible d’élargir la rue, car aussitôt qu’il y a
livraison, déménagement ou tout simplement circulation de véhicule d’urgence, il est impossible de circuler dans la rue. Est-ce
possible de corriger la situation avant d’entreprendre d’autres travaux?
Il est fréquent dans les secteurs résidentiels de Montréal de n'avoir qu'une seule voie de circulation permettant l'accès pour les véhicules
d’urgence. Pour les livraisons, nous mettons en vigueur une offre de stationnement de courte durée ou des débarcadères. Il n'est pas
prévu d'élargir la rue, et elle respecte les exigences émises par le Service de sécurité incendie, toutes les vérifications ont été faites pour
que ce soit conforme.

25. J’aimerais savoir pour quelle raison il est maintenant impossible de tourner à gauche sur la rue de la Montagne lorsque nous
arrivons de la rue Wellington (du pont) alors que c’était possible avant? Est-ce que c’est une décision officielle?
Le virage à gauche avait été autorisé temporairement en raison des travaux de la rue Peel. Cette mesure visait uniquement l’atténuation
des impacts.
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26. Au 101 William, les livraisons et déménagements doivent se faire par la porte d’entrée sur William. Avec l’aménagement actuel,
les camions se stationnent sur le trottoir. Même problème pour les taxis, pour faire monter un client, ils doivent soit monter sur
le trottoir soit bloquer le trafic. Qu’est-ce qui est prévu pour combler ces besoins de façon adéquate? Les livreurs ne
transportent pas un frigo sur 500 mètres.
Des espaces de stationnement limité ont été aménagés sur la rue du Shannon afin de faciliter les activités de livraison et les arrêts de
courte durée. La rue William est une rue hybride conçue pour favoriser les déplacements actifs et pour accueillir une voie cyclable. De par
son étroitesse, il n’est pas possible d’intégrer du stationnement, ni même temporairement, dans le tronçon entre la rue Peel et la rue
Dalhousie.

27. Est-il prévu de faire un aménagement pour tourner à droite en venant du nord sur la rue des Seigneurs pour tourner à droite sur
la rue Saint-Patrick car il y a une flèche prioritaire pour tourner à droite au feu de circulation. Les voitures s'accumulent pour
rien aux périodes de pointe.
Votre commentaire est noté.

28. Il vient d'être mentionné lors de la période de questions qu'une mise à sens unique est prévue éventuellement sur la rue des
Bassins entre Rioux et Square Gallery. Comment prévoyez-vous que les résidents de la rue Olier puissent accéder à leur
propriété si vous apportez ces modifications?
La circulation automobile de la rue des Bassins entre la rue Rioux et la rue du Square-Gallery est prévue en direction est.

29. Pour éviter un grand détour, est-il prévu d’enlever la pancarte qui nous empêche de tourner à gauche de la rue Peel à la rue
Notre-Dame?
L’interdiction du virage à gauche est une décision conjointe de Ville-Marie et du Sud-Ouest au vu de l'accidentologie (sécurité des
piétons). Cette mesure a, de plus, l'avantage de faciliter la circulation.

30. Quand entrera en vigueur l'interdiction aux camions de circuler sur la rue Wellington?
Nous sommes en attente du retour du Ministère du transport. À la suite à l'acceptation du MTQ, l'Arrondissement pourra implanter
l'interdiction.

31. This spot is very confusing because the street becomes a one-way mid-road. Are you planning on changing this?
One-way signage is in place on Rue William between Rue Saint-Thomas and Rue de la Montagne. This is a mitigation measure during
construction on Rue Ottawa. Eventually, this section of Rue William, between Rue de la Montagne and Rue Guy, will be one-way
westbound.
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La signalisation du sens unique est en place sur la rue William, entre la rue Saint-Thomas et la rue de la Montagne. Il s'agit d'une mesure
de mitigation pendant les travaux de construction sur la rue Ottawa. À terme, ce tronçon de la rue William, entre de la Montagne et Guy
sera à sens unique vers l'ouest.

32. Qu'en est-il des routes pour les véhicules? Elles sont excessivement étroites et petites, et j'ai personnellement vu au moins trois
fois qu'un accident a failli se produire parce que les voitures n'avaient pas assez d'espace pour manœuvrer correctement. C'est
très dangereux pour les piétons.
Les concepts de rues incluant la largeur de chaussée ont été développés en respect des normes de conception et conformément aux
exigences du Service de sécurité incendie. Il est fréquent à Montréal d’avoir une seule voie de circulation dans les secteurs résidentiels,
en cas de passage de véhicules de secours ou pour les livraisons, et une offre de stationnement de courte durée ou des débarcadères
sont intégrés. Si vous êtes témoin de situations problématiques, veuillez aviser le 311.

33. Est-ce qu’on a un plan pour le renforcement des règles de circulation? On voit souvent des voitures dans le sens erroné ou
même sur les trottoirs (Ottawa) à cause de la construction ou juste parce que les rues sont étroites. Il n’y a aucun respect pour
les piétons.
À la fin des travaux, les aménagements seront sécuritaires. Les situations temporaires et les frustrations face aux détours à proximité des
chantiers sont adressées par des plans de signalisation temporaire les plus clairs possibles. Nous faisons le lien avec le poste de quartier
20 du SPVM quand une situation est rapportée.

École

34. Le 16 novembre dernier, M. Dorais, vous nous avez mentionné que le dossier d’une école primaire avançait bien et que vous
auriez de bonnes nouvelles très bientôt. Quatre mois plus tard, pouvez-vous en dire plus sur les bonnes nouvelles quant aux
familles de Griffintown?
Actuellement, les derniers détails de l'entente sont en cours de négociation entre le CSSDM, le Ministère de l'Éducation et la Ville, pour le
site de la rue des Bassins.

35. Qu’est-ce qu’il se passe avec l’école de la nouvelle vague? Est-ce que l’école est fermée?
Nous n’avons pas encore d'informations à ce sujet.
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Stationnement

36. Lors des séances d'information précédentes, les représentants de la Ville nous indiquaient que, pour faire face aux problèmes
de stationnement du quartier, des places de stationnement publiques seraient incluses dans les nouveaux projets immobiliers
appuyés par la Ville. Cependant, force est de constater que les derniers projets comme, par exemple, le 1990 William, n'incluent
toujours pas de stationnements courte durée accessibles au public. Quand la Ville va-t-elle commencer à appuyer des projets
immobiliers venant bonifier le stationnement courte durée dans le quartier? Ceci permettrait, entre autres, d'améliorer
l'acceptabilité sociale des nouveaux projets dérogeant aux PPU.
Ce qui a été mentionné précédemment et qui est maintenant intégré, ce sont des stationnements de courte durée et d'auto-partage.
Actuellement, l'arrondissement ne peut pas forcer l'usage de ces espaces à d'autres utilisateurs que les résidents des projets.

37. Vous avez mentionné avoir prévu des dispositions pour gérer adéquatement le blocage du stationnement des résidents des
Gallery 1-2-3 sur Olier. Pouvez-vous énoncer clairement quelles sont les mesures concrètes qui seront offertes aux résidents?
La rencontre a eu lieu récemment. Nous essayons donc de prendre en compte toutes les demandes. Nous prévoyons la relocalisation des
espaces de stationnement intérieur pendant l'interruption d'accès, au stationnement de plus d'un jour et l’aménagement de quais de
livraison. Le tout est en cours de discussion et décision.

38. Considérant qu’il y a souvent des voitures stationnées sur les trottoirs et les pistes cyclables dans les rues hybrides, est-ce
qu’il est prévu des espaces pour des “loading zones” (zones de chargements) ou des stationnements de 15 minutes?
Quand le type de rue prévoit du stationnement, nous priorisons les débarcadères et les stationnements 15 minutes au besoin. La Ville
collabore avec les acteurs privés dès que cela est possible, notamment en faisant preuve de souplesse dans l’aménagement de
davantage de débarcadères. Si vous êtes témoin de situations problématiques, nous vous invitons à contacter le 311.

39. Sur la rue Eleanor, entre Ottawa et William, quelqu'un installe des panneaux d'interdiction de stationnement. Y a-t-il un permis
d'émis pour de l'occupation du domaine public? Sinon, que sera-t-il fait pour éviter cette situation?
Le chemin de détour des travaux de l’entrepreneur sur la rue Ottawa, à l’intersection de Young, est prévu par la rue Eleanor et des
panneaux d’interdiction de stationnement doivent être installés afin de permettre le passage des camions pour le SIM.

40. Quelle sera votre solution pour la rue Peel, plusieurs voitures ou camions de livraison se stationnent sur la piste cyclable, ce qui
rend dangereux de se promener en voiture sur la rue Peel (à côté du Adonis principalement)?
Le concept de piste cyclable à mi-niveau est reconnu comme sécuritaire, c'est ce que l’on trouve comme aménagement sur la rue Peel.
S’il y a des situations dangereuses, nous vous invitons à contacter la police. Sur Peel, des demandes de passage ont été faites pour
résoudre ces problématiques.
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41. Comment a été planifié le stationnement à court terme pour les camions de déménagement et les camions de livraison autour
des tours à condo? Il semble y avoir un réel manque de planification de ce côté.
Les camions de déménagement doivent être encadrés par un permis d’occupation du domaine public temporaire qui fait mention de
condition d’installation et de la signalisation obligatoire selon les différents emplacements demandés. Pour les camions de livraison,
l’arrondissement installe depuis quelques années des espaces d’interdiction de stationnement qui prévoient une tolérance au règlement
de 60 minutes pour tous véhicules commerciaux.

42. Quels seront les espaces de stationnement payants pour les visiteurs? Les citoyens de Griffintown sont actuellement isolés de
leurs familles issues de régions non urbaines. La voiture doit être considérée puisque, bien que les citoyens peuvent utiliser les
moyens piétonniers, leurs familles élargies, souvent aidantes, n'ont pas cette option.
Pour l’offre de stationnement, selon les concepts de rue, il y a différentes offres de stationnements implantées: tarifé, de courte durée ou
de visite, de très courte durée (15 minutes) par exemple. Quelques stationnements privés sont aussi ouverts aux visiteurs, à côté du
Adonis par exemple.

43. Il y a un manque considérable de places de stationnement. Il est impossible de recevoir des visiteurs dans les rues
environnantes. Par quels moyens ce problème sera-t-il résolu?
Il est important de rappeler que la vision du quartier est de redonner de l'espace aux modes de déplacement actif et collectif. Il y a des
moyens de se déplacer et d'accéder au quartier autrement qu'en voiture. Les aménagements sont aussi là pour changer les
comportements. En complément, la réglementation d'urbanisme exige désormais que les projets résidentiels aménagent 15 % de leur
stationnement pour du stationnement mutualisé (partagé entre différents utilisateurs, par exemple : visiteurs, livraison, etc.). Des
restrictions sont également en place pour assurer une bonne disponibilité de cases de stationnements de courte durée. De plus des
efforts sont faits dans le domaine public pour optimiser l’offre en ajoutant notamment des espaces de stationnement sur rue réservés aux
résidents (SRRR).

44. Face au 315 et au 350, rue Eleanor, il y a seulement deux stationnements de courtoisie. Ce manque d’espace est problématique
puisque les gens se stationnent devant l’entrée du garage et certains y entrent. Il faut bonifier les espaces temporaires. Quelle
est votre solution?
L’arrondissement a installé une signalisation d’interdiction de stationnement sur une longueur de 11 mètres afin de desservir les besoins
des citoyens. Dans cet espace, une tolérance de 60 minutes est accordée à tout type de véhicules commerciaux. L’attente est aussi
permise avec quelqu’un dans le véhicule et un véhicule laissé sans surveillance à une tolérance de 3 minutes.
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Collectes

45. In front of 1400 Rue Ottawa (hybrid street) there is technically one lane and a bike path. On Wednesday mornings both garbage
and recycling are picked up and block this one lane street and cars back up all the way to the William-Guy-Ottawa intersection,
or end up driving on the sidewalk to get around the trucks. Is there a better way to do this?
The borough must respect the contractual agreement for garbage collection, so it is impossible in the short term to revise the same-day
collection. This orientation has disadvantages, but conversely, spreading the collection over more days is not necessarily better since this
would increase the frequency of collection equipment being on the street. The borough has adopted new by-laws to ensure the
management of residual materials on private property for future projects, and for the existing built environment, we are working with our
partners to assess options to this not-so-simple problem.

L'arrondissement se doit de respecter l'entente contractuelle pour la collecte des ordures, il est donc impossible, à court terme, de réviser
la collecte en journée unique. Cette orientation présente des inconvénients, mais inversement, la multiplication des jours de collectes n'est
pas nécessairement la solution puisqu'il y aura plus fréquemment des équipements de collectes sur le domaine public. L'arrondissement a
adopté de nouveaux règlements afin d'assurer la gestion des matières résiduelles sur le domaine privé pour les projets futurs, et pour le
cadre bâti existant, nous travaillons avec nos partenaires pour évaluer les options à cette problématique qui n'est pas simple.

46. Quel est le code de conduite pour les immeubles à condos en ce qui à trait aux matières jetables et recyclables aux abords du
chemin? Plus précisément :
- heures autorisées à mettre les bacs dehors (avant la collecte)
- endroits autorisés et non autorisés (trottoirs, pistes cyclables, devant les parcs, …) pour mettre les bacs
- responsabilité de ramassage des déchets au sol suite à la collecte (bacs qui débordent ou bacs non fermés)
L'ensemble du détail du règlement se trouve facilement sur internet sous le #16-049 et sur Info-Collectes. Les inspecteurs patrouillent le
secteur afin de faire respecter le règlement. Nous comptons aussi sur les résidents pour soulever ces questions d'incivilités lors de leur
conseil d'administration.

47. The garbage / recycling collection blocks many streets like Olier. If you are stuck in a taxi behind it, that’s an extra $5 minimum.
C’est le cas pour de nombreuses rues à Montréal. Lorsqu’il y a une collecte, les voitures doivent attendre à une distance raisonnable et
sécuritaire afin que les déchets soient ramassés par les éboueurs.

48. Que faire lorsque nous observons un non-respect des règles quant aux dépôts des bacs de recyclage et de poubelle.
Ex : bacs qui bloquent les pistes cyclables, bacs laissés devant les immeubles, bacs ouverts, etc.
Il suffit d'ouvrir une requête auprès du 311 ou via l'application de la Ville de Montréal dans laquelle il est possible de géolocaliser la
problématique et ajouter une photo.
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49. Il manque de poubelles dans le secteur. Est-ce possible d’en ajouter?
Le déploiement des outils de collectes sur le domaine public respecte les lignes directrices de l'équipe projet et l'Arrondissement n'a pas
l'intention de revoir la quantité d'équipement. Néanmoins, nous analysons l'approche opérationnelle afin de trouver une solution qui
réponde aux valeurs et objectifs de ce quartier novateur. J'en profite pour mentionner que nous avons des enjeux de collectes en période
de chargement de neige, comme pour l’ensemble des arrondissements. En toute transparence, la collaboration des résidents et
résidentes est nécessaire.

Aménagement

50. Y aura-t-il des débarcadères au 1550 et 1552, rue des Bassins? Les trottoirs de la rue des Bassins, devons-nous attendre la fin
du projet Bass 4 et 5?
À la suite de l’analyse de ces deux bâtiments et de l’offre de stationnement à proximité de leurs accès, une zone de débarcadère (15
minutes) sera installée en avant du 1550 rue des Bassins. De plus, la réfection et l’élargissement des trottoirs seront réalisés dès que les
chantiers privés seront terminés afin de ne pas les abîmer de nouveau.

51. Avez-vous prévu des aménagements particuliers ou des lois pour sécuriser les entrées et les sorties des condos? (miroirs,
lumières, etc.)?
La visibilité à la sortie des stationnements, notamment les souterrains, est considérée dans l’émission des permis. Il n’y a pas de normes
fixes, mais les pentes et certains reculs sont normés. Avec ces deux éléments, nous nous assurons que la visibilité soit respectée.

52. La section Wellington, entre le pont du canal de Lachine et le boulevard Robert-Bourassa, est l’une des principales artères du
quartier et l’une des sections avec le pire état de détérioration (rue et trottoirs). Quelles sont les dates pour la réfection et le
réaménagement de ce secteur? Pourquoi cela n’a pas été priorisé plus tôt?
Il y a des plans pour réaménager la rue Wellington, qui est étroitement liée au pont Bonaventure et à l’utilisation du pont Victoria. Une
réflexion est en cours pour évaluer quelle sera l’utilisation de la rue dans le futur et les aménagements nécessaires. Il n’y a pas
d’intervention prévue à brève échéance pour le réaménagement complet de la rue Wellington.

53. La Ville planifie-t-elle de protéger les pistes cyclables sur rue à l’aide de barrières physiques? Beaucoup trop de voitures
circulent sur les trottoirs et les pistes cyclables.
Pour une vigilance accrue, nous sommes en contact avec le poste de quartier 20 du SPVM. Les voies cyclables permanentes sont à
mi-hauteur pour plus de sécurité, mais ce n'est pas encore le cas des pistes cyclables temporaires.
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54. Concernant les pistes cyclables sur les rues hybrides Ottawa et William: bien que d'autres ont noté qu'elles ne sont pas très
distinctives vs la chaussée des voitures, pourriez-vous rajouter des bollards pour que ce soit 100% clair sous toutes
conditions? Lorsque c'est enneigé, je vois beaucoup de voitures rouler dessus car elles ne peuvent pas apercevoir qu'il y a une
piste cyclable, et ne peuvent pas le sentir puisque l'élévation est si peu différente.
Le concept de piste cyclable à mi-niveau est reconnu comme le plus sécuritaire à l’heure actuelle, c'est notamment ce que l’on trouve sur
la rue Peel. Nous allons analyser les mesures possibles à mettre en place (exemple: ajustement de la signalisation en hiver). Cependant,
s’il y a des situations dangereuses ou des infractions, nous vous invitons à contacter la police. Sur la rue Peel, des demandes de passage
ont été faites pour résoudre ces problématiques. Nous sommes conscients que ces changements vont demander un peu d’adaptation aux
conducteurs.

55. Rue William between Rue Guy and Rue des Seigneurs is just a road in the form of a pavement. It’s a tarred pavement. Where are
the promised trees? This is very important especially when you have decided to have a skating rink at the Parc des Bassins à
Bois.
Il s’agit d’un grand projet de transformation urbaine sur 20 ans dans lequel les développements privés et publics n’ont pas forcément les
mêmes calendriers. Afin de ne pas abîmer les aménagements publics lorsque le développement privé n’est pas encore connu, nous
réalisons un aménagement temporaire de la rue, comportant la nouvelle géométrie de la rue, les infrastructures et l’éclairage définitifs
mais avec une matérialité temporaire (asphalte). Quand les développements immobiliers seront complétés, nous reviendrons installer le
revêtement définitif ainsi que les fosses de plantation.

56. Il n'y aucun intérêt à élargir des trottoirs, ajouter du mobilier urbain (bancs) dans des rues où il n'y a aucune vie sociale
(commerces, services de proximité). Agrandir des trottoirs pour passer devant des entrepôts n'ajoute aucune valeur urbaine au
quartier. Il faudrait se poser des questions sur l'aménagement global du quartier de Griffintown.
Il s’agit d’un projet de transformation urbaine pensé sur 20 ans qui prévoit la construction de 16 000 logements en lieu et place des
entrepôts. Nous croyons que la réalisation d’espaces publics de qualité, trottoirs larges et plantés, pistes cyclables, parcs et places, seront
non seulement bénéfiques pour les résidents actuels et futurs, mais également des éléments moteurs pour l’implantation d’activités
variées dans le quartier.

57. Pour quelles raisons les trottoirs sur les rues William et Ottawa sont si larges pour très peu de piétons, contrairement à la rue
des Bassins, qui elle, comprend des trottoirs extrêmement petits?
Les rues William et Ottawa sont aménagées selon la typologie de rue hybride. Elles ceinturent l’archipel de Griffintown, composé de rues
habitées nord-sud et accueillant, à terme, trois nouveaux espaces publics. Ces axes sont considérés comme des corridors de mobilité
active et collective est-ouest du quartier. À terme, ils accueilleront des développements immobiliers importants, d’où la pertinence de créer
de larges trottoirs ainsi que des pistes cyclables confortables et surélevées, dans le but de permettre des déplacements sécuritaires et
d’augmenter le verdissement du quartier.
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Pour la rue des Bassins, la réfection mais également l’élargissement des trottoirs seront réalisés dès que les chantiers privés seront
terminés afin de ne pas les abîmer de nouveau.

58. Au 1400, rue Ottawa, la piste cyclable et les trottoirs sont finalisés et il n'y a pas de débarcadères. Pourtant, l'entrée principale
d’un complexe de plus de 400 condos donne là. Des déménageurs, livreurs et plus sont toujours stationnés sur la piste cyclable
et le trottoir. Comment allez-vous y remédier?
La demande a été transmise aux équipes concernées début février 2023. Pour les phases 4 et 5 dont les accès principaux se situent sur
les rues du Séminaire et des Bassins, la Ville étudie la possibilité d'ajouter des espaces de débarcadère/livraison sur les espaces de
stationnement prévus.
Concernant le 1400 rue Ottawa, notez que les aménagements existants, incluant une piste cyclable, un futur arrêt d'autobus et la
plantation d'arbres, sont définitifs. Il n'est donc pas prévu de les modifier pour ajouter des débarcadères. La signalisation sera ajustée
pour permettre deux espaces de débarcadère plus à l’ouest côté nord d’Ottawa.

59. Qu'est-il prévu à la place des calèches entre la rue des Seigneurs et Richmond sur le côté sud de la rue des Bassins?
Un projet résidentiel et commercial, conforme au Plan d’urbanisme, est à l’étude pour ce site.

60. If the geometry of rue Olier remains unchanged, which is the actual problem that needs to be addressed, what is the work to be
done? This is the entrance to our building and the closure is disruptive. This is not justified at all for some work on the sidewalk
or whatever it is! What is your justification for this?
The final redevelopment of Rue Olier will begin this year and should be completed in 2024. The sidewalks will be concrete, tree pits will be
added and the streetlights will be changed.

Les aménagements définitifs de la rue Olier vont débuter cette année et devraient être terminés en 2024. Les trottoirs seront en béton,
des fosses d’arbres seront ajoutées et les lampadaires seront changés.

61. Les lampadaires vont-ils être changés sur la rue Olier? Est-ce que les trottoirs seront en pavé uni?
Oui, les lampadaires seront changés. Les trottoirs seront en béton. Les bordures de granit seront maintenues.

62. La municipalité compte-elle élargir son programme d’installation de bornes électriques, et si oui, dans quel délai et quelle
quantité?
La Ville de Montréal s’est dotée d’une Stratégie d’électrification des transports visant l’installation de 4 500 bornes standards d’ici à 2028
et jusqu’à 2 500 bornes rapides d’ici à 2030. Afin de contribuer à l'atteinte de cet objectif, les travaux de réaménagement du quartier
intègrent l’installation de bornes, tout en veillant à conserver un équilibre avec les autres besoins en bordure de chaussée (débarcadère,
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stationnement, etc.). À court terme, l’ajout de bornes de recharge est notamment prévu sur les rues Young et William. Il n’est pas possible
de confirmer le nombre de bornes et le délai d’installation considérant les nombreux impondérables.

63. La création d’un aménagement piéton longeant la piste cyclable du canal est-elle prévue?
Cette zone appartient à Parcs Canada. Nous vous invitons à communiquer directement avec eux.

Sécurité

64. Avez-vous prévu des stratégies efficaces pour sécuriser les belles pistes cyclables? Elles servent actuellement de
stationnement pour les livraisons.
Cela dépend de quelle piste cyclable il s'agit. Certaines sont aménagées temporairement, telle que celle sur la rue William, et comme il
n’y a pas de changement de revêtement, cela peut causer de la confusion. Des interventions à court terme sont prévues pour sécuriser
ces pistes. Si vous avez des exemples précis, vous pouvez nous en informer afin de voir ce qui peut être fait.

65. Au coin de la rue Richmond et de la rue des Bassins, l’accès à la piste cyclable vers le canal n’est pas sécurisé. Un arrêt
obligatoire est demandé, mais est plus souvent qu’autrement ignoré. Afin de réduire la densité de l’utilisation de cet axe, la rue
devrait être à sens unique. Quand planifiez-vous de sécuriser cet accès à la piste cyclable?
Nous n’avons pas de travaux prévus à court terme à cet endroit. Nous devrons faire des vérifications pour voir les problématiques et les
actions à poser si nécessaire.

66. Actuellement, les rues avec élargissement des voies piétonnières ont été créées avec des trottoirs en béton, de même matériau
que la chaussée, avec des “contours” blancs ressemblant aux indicateurs de chaussée. Ceci occasionne beaucoup d’accidents.
Quand allons-nous élever les voies piétonnières et les faire avec des matériaux différents que ceux de la chaussée?
Lorsqu’il y a un développement immobilier, les aménagements sont temporaires. Par la suite, nous réalisons les aménagements
permanents. Il y a effectivement une problématique de sécurité sur la rue William, là où il y a des aménagements temporaires. Dès ce
printemps, nous ajouterons des bollards de protection pour sécuriser et délimiter les abords de la chaussée.
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67. Est-ce que l’usage de photo-radar est envisagé au coin de William et de la Montagne afin de faire respecter la nouvelle
signalisation par les automobilistes? Ces derniers sont confus, frustrés et dangereux. La fin des travaux n’est pas pour demain.
Le poste 20 du SPVM ne peut affecter une auto-patrouille en permanence. N’attendez pas qu’un accident se produise. Il faut agir
et non réagir!
Une vérification a été faite par l’arrondissement et la signalisation en place est conforme. L’utilisation d’un photo-radar n’est pas envisagée
dans ce contexte. Cependant, un suivi auprès du poste de police sera fait afin d’assurer une surveillance concernant le respect de la
signalisation en place.

Réparations

68. En attendant l’interdiction des camions sur Wellington, allez-vous réparer la rue pour éviter les bruits dérangeants des camions
qui transportent les conteneurs à toute heure du jour, 7 jours sur 7?
Nous prenons votre commentaire en considération et analyserons les mesures d’atténuation possibles. de faire et à quelle échéance.

69. Le trottoir face au 1375, rue des Bassins est dans un état lamentable. Les chenillettes de déneigement ont creusé un sillon d'un
pied de profondeur sur le terrain du côté de l'édifice Éléments. Quand peut-on espérer un aménagement normal?
Nous prenons note de votre commentaire afin de nous assurer que les déplacements soient sécuritaires. Tel que mentionné lors de la
rencontre antérieure, la réfection de la rue des Bassins déjà aménagée sera prise en charge par l'Arrondissement, néanmoins de tels
travaux impliquent une fermeture de rue. Dans le contexte des travaux déjà programmés qui vous ont été présentés, la réfection de la rue
des Bassins ne peut pas être entreprise minimalement jusqu'en 2025. C'est précisément cette expérience de laquelle les différentes
équipes ont adapté les approches opérationnelles afin d'implanter des rues transitoires et éviter ainsi que le domaine public soit
endommagé lors de la construction des projets immobiliers.

70. Comment la Ville va-t-elle s’assurer de la réfection des endroits publics abîmés par les promoteurs, et notamment les arbres
brisés et arrachés ainsi que les trottoirs affaissés et craqués?
Notre équipe d'inspection du domaine public s'assure de faire des rondes fréquentes du secteur afin de relever les bris et dommages
causés par les promoteurs. Ces derniers doivent remettre un dépôt de garantie duquel l'Arrondissement prélèvera les montants
nécessaires au remplacement et à la réparation du domaine public.

71. Qu’en est-il de tous ces nouveaux arbres brisés, morts et abîmés par les promoteurs lors de la construction de leurs projets. Il
est triste de constater le manque d’égard et de suivi de leur part. La Ville fait-elle des suivis? Applique-t-elle des amendes?
Des surveillants sont sur place, mais nous attendons la fin des travaux pour faire le suivi. Un dépôt de garantie est demandé aux
promoteurs ou aux constructeurs afin que l’aménagement soit dans le même état qu’avant les travaux. Dès que des dommages sont
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constatés ou dénoncés, l’équipe des parcs fait le suivi nécessaire sur place. Des arbres sont plantés à la fin des travaux par
l’entrepreneur et par l’équipe des parcs.

72.Will the sidewalk/grass/mud strip of sidewalk across from the Gallery dog park in front of Elements Condos between Rioux and
Seminaire be redone?
The section of Rues des Bassins between Rue Séminaire and Rue Rioux is part of the work planned for the area in 2023.

Le tronçon de la rue des Bassins entre les rues du Séminaire et Rioux fait partie des travaux prévus dans le secteur pour 2023.

Aménagement de la rue

73. Est-ce que la réfection de la chaussée sur la rue Notre-Dame à l’est de l’avenue Atwater est prévue?
Le pavage du tronçon de la rue Notre-Dame entre l’avenue Atwater et la rue Vinet est prévu pour 2023.

Espaces verts

74. J’habite en face du parc du Bassin-à-Gravier. On m’a dit que ce parc sera à nouveau réaménagé pour y installer une cour
d’école. Est-ce vrai? J’avais choisi d’habiter ce secteur pour la tranquillité du parc. Pourquoi la Ville ne suit pas la planification
qu’elle a décidée dans le PPU? J’ai participé à la consultation publique concernant la future école primaire. Il n’était pas
question de faire une cour d’école dans le parc du Bassin-à-Gravier. Beaucoup de citoyens se seraient opposés à ça! Allez-vous
re-soumettre le dossier en consultation publique vu que le projet change?
À la suite d’un changement de portée du projet du CSSDM, passant d'un projet d'école primaire de 12 classes à un projet de 24 classes,
ainsi que l'adoption d'un arrêté ministériel exigeant de la Ville de Montréal de fournir un terrain dans le secteur Griffintown afin de répondre
aux besoins de ce projet, les différentes parties prenantes analysent actuellement les solutions envisageables. Il est certain que ces
changements se reflèteront dans le choix de la localisation du terrain à céder, puisque les besoins exprimés sont maintenant doublés. Les
délais impartis par l'arrêté ministériel sont cours et ne permettent pas d'exercice de consultation à large public.

75. Lors d'échanges avec une représentante de Bâtir son Quartier, on nous informe que la Ville ne souhaite plus faire de logements
sur le site vacant à côté du parc à Gravier. Selon les informations que nous obtenons, la Ville souhaite maintenant céder
l’entièreté du terrain pour la construction de l’école primaire. Aussi, comme le terrain serait insuffisant, le parc du
Bassin-à-Gravier devrait être amputé et réaménagé en cour d’école. Pouvez-vous nous en dire plus?
À la suite à un changement de portée du projet du CSSDM, passant d'un projet d'école primaire de 12 classes à un projet de 24 classes,
ainsi que l'adoption d'un arrêté ministériel exigeant de la Ville de Montréal de fournir un terrain dans le secteur Griffintown afin de répondre
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aux besoins de ce projet, les différentes parties prenantes analysent actuellement les solutions envisageables. Il est certain que ces
changements se reflèteront dans le choix de la localisation du terrain à céder, puisque les besoins exprimés ont maintenant doublés.

76.When will the construction for Parc du Bassin-à-Bois begin and when will it be completed?
Work on the Parc du Bassin-à-Bois is expected to begin in 2023 and be completed in 2025.
Les travaux du parc du Bassin-à-Bois devraient commencer en 2023 et être complétés en 2025.

77. Que se passe-t-il avec le projet du parc du Bassin-à-Bois?
Les travaux ont tardé car, lors de la conception, il y a eu des enjeux importants liés à la nature des sols qui ont nécessité des validations
techniques supplémentaires. Le chantier est prévu pour fin 2023.

78. Regarding Parc du Bassin-à-Bois, how does it take 2 years 2023 - 2025 to build a park? It takes less to build a whole building.
Due to its complexity, involving the construction of a refrigerated ice rink and a pavilion, this park will take several years to complete. In
addition, as for roadwork, some construction sites must be suspended during winter.

En raison de sa complexité impliquant la construction d’une patinoire réfrigérée et d’un pavillon, la réalisation de ce parc s’étend sur
plusieurs années. De plus, comme pour les travaux de voirie, certains chantiers doivent être suspendus en période hivernale.

79. The park du Bassin-à-Bois will be built from 2023-2025. Will it be delivered in different phases like the first part last year? If so,
can you provide more information about that?
As regards the phasing of the work, it is slated to begin with the building of the pavilion and the skating rink in the northern part, and then
to do the landscaping of the entire park. However, the phasing is not yet precise enough to determine which of the northern or southern
sections will be completed first.

Pour le phasage des travaux, sous toutes réserves, il est prévu de débuter par l'aménagement du pavillon et de la patinoire, localisés
dans la partie nord, pour poursuivre avec l'aménagement paysager dans tout le parc. Le phasage n’est cependant pas encore assez
précis pour déterminer laquelle des parties nord ou sud sera complétée la première

80. Au parc du Bassin-à-Bois, vous prévoyez une patinoire réfrigérée en hiver. Qu'est-ce qui est prévu dans ce parc pour les 3
autres saisons? Prévoyez-vous y faire de l'animation, et si oui, prenez-vous en considération qu'il y a des résidents qui seront
incommodés par le bruit? Qu'est-il prévu pour ne pas incommoder les résidents des 2 blocs délimitant ce parc?
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Les aménagements permettront différentes activités. À titre d’exemple, mentionnons jeux libres et patin en hiver, classes et ateliers
extérieurs, expositions éphémères, certains événements et marché de quartier, en hors saison. La programmation n’est pas encore
définie et demeure à confirmer. La minimisation des nuisances sur les riverains et la cohabitation avec ces derniers seront considérés.

81. Quand est-ce que le parc devrait débuter et terminer en face du New City Gas?
Nous n'avons pas de date de début de travaux à confirmer.

82. L’an dernier, vous étiez en attente de savoir si un bassin de rétention d’eau devait être construit. Y-a-t-il des développements
quant au début des travaux de l’aménagement du parc des Eaux-Cachées (parc A)?
Oui, la planification des travaux des parcs a été revue et, pour ce parc, les travaux pourraient débuter en 2026.

83. Depuis 2019, les citoyens sollicitent la Ville concernant l’aménagement du parc des Eaux-Cachées. L’arrondissement demeurait
en attente des études d’un ouvrage de rétention du Service de l’eau. En novembre dernier, l’arrondissement nous a informé que
le projet du service de l’eau était abandonné depuis l’été 2022 et que les équipes travaillaient à la préparation d’un échéancier
pour la réalisation. Finalement, quand ce parc sera-t-il livré?
Les travaux devraient commencer en 2026 et normalement, il faut habituellement compter de 1 à 2 ans de travaux pour livrer ce type de
parc, dépendamment des aménagements prévus.

84. Étant donné que l'arrondissement a enfin réussi, après trois ans, à se concerter et à se coordonner avec le Service de l'eau pour
conclure l'absence de besoin d'un ouvrage de rétention souterrain, pouvez-vous actualiser vos réponses de l'an dernier?
Pouvez-vous nous en dire plus sur les travaux prévus sur ce terrain et quand ils débuteront? Comme il y a peu d'équipements
collectifs et communautaires dans le quartier et aucune école primaire publique, est-ce que ce terrain est assez grand pour
accueillir la toute première école de Griffintown ou d'autres services aux citoyens?
Les travaux devraient commencer en 2026. Il faut prévoir environ un à deux ans de travaux pour livrer ce type de parc, dépendamment
des aménagements prévus. La programmation sur ce parc a été définie en concertation avec les résidents en 2019 lors d’ateliers de
participation citoyenne. Il s’agirait d’un parc davantage tourné vers une végétalisation intensive avec des espaces libres.
Ce terrain n’a pas été retenu pour l’implantation d’une école.

85. Sous le futur parc des Eaux-Cachées, est-ce envisagé de faire un stationnement public pour solutionner en partie les besoins?
Vu qu'il n'est plus requis y faire un bassin de rétention souterrain.
Il n’est pas envisagé de réaliser un stationnement souterrain sous le parc des Eaux-Cachées, cela compromettrait grandement les
possibilités de verdissement de ce parc, notamment pour la plantation d’arbres. La Ville explore d’autres stratégies pour solutionner la
demande en stationnement notamment en collaboration avec le privé.
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86. Y aura-t-il un parc à chien au parc Mary-Griffin?
Comme la programmation du parc est à définir, nous prenons en note votre commentaire.

87. Est-ce que le parc à chien Olier sera rénové pour l'été 2023?
Il n'y a pas de projet de réfection de l'aire d'exercice canin dans les prochaines années et celui-ci répond aux normes de ce type
d'installation. Néanmoins, nous profitons de cette opportunité pour rappeler aux usagers de l'importance d'agir avec civilité, il y aura une
campagne de sensibilisation au début de l'été.

REM

88. Les travaux du REM s'achèvent et le projet Manœuvre devait être responsable de restaurer la Tour de l'aiguillage, projet arrêté
par le SGPI. Après plusieurs relances, on m'explique que la vérification de l'impact du REM et de ses vibrations est en cours.
Pourtant, les vibrations du REM semblent bien moindres que celles des trains ferroviaires. S'il est pertinent de créer dans
Griffintown, entretenir le passé et l'histoire l'est tout autant. J'aimerais obtenir des dates et des informations concrètes.
La Ville de Montréal est en attente de la remise du bâtiment de la tour d’aiguillage Wellington par le REM pour réaliser diverses
investigations et certains travaux de réfection et de protection du bâtiment.
La proximité des rails du REM, à environ deux mètres de la tour d’aiguillage Wellington, a mis à l’arrêt le projet de développement prévu
en 2017. De plus, les vibrations du passage des trains pourraient avoir un impact important sur le bâtiment, dont sa structure. Les études
prévoient l’utilisation de sismographes et autres outils requis pour analyser l'impact du passage des trains sur l’intégrité du bâtiment et sa
structure, lors de la mise en service du REM. Par ailleurs, l’incidence de la proximité du REM sera évaluée, notamment sur les possibilités
d'agrandissement du bâtiment (horizontales et verticales).
La définition de la future vocation de la tour d'aiguillage Wellington est tributaire de l'impact qu'aura le REM sur le bâtiment. À la lumière
des résultats, des réflexions sur le potentiel de développement du site se tiendront avec les différentes parties prenantes.

89. Concernant le statut de la station Griffintown : comment serait-il possible de construire une station avec seulement 3 heures
d’arrêts par jour ?
Veuillez communiquer avec le REM pour en savoir plus : construction@rem.info

90. Certains trains ferroviaires sont parfois très bruyants, particulièrement lorsqu'ils passent au-dessus du bassin Peel et leur vitesse
semble jouer un rôle important. Ces bruits me réveillent parfois lors des premiers passages vers 5 h. J'ai été en contact avec Immeuble
VDS, mais rien de concret n'a été fait. Y a-t-il une solution?
Nous sommes en contact avec les différents opérateurs.
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91. Il n'y a pas de date de livraison de la station REM Griffintown, donc les citoyens doivent encore attendre pour le parc
Mary-Griffin. Est-ce possible de s'entendre avec la CDPQ pour qu'ils entreposent leurs matériaux sur la rue Dalhousie? Il me
semble qu'il y a assez de place pour que les deux projets se fassent en même temps (j'avais posé la question par courriel
suivant le lien dans la convocation mais ça ne semble pas avoir été reçu).
Le site est actuellement utilisé comme aire logistique en lien avec les travaux du REM et pourrait potentiellement être utilisé pour la
construction de la future station. Il n’est donc pas possible, pour le moment, de confirmer un échéancier de réalisation des travaux.

92. L’autobus sur la rue Notre-Dame n'est pas très fréquent et si vous êtes à l'est de la rue de la Montagne, le métro (ligne orange) et
le REM sont à plus d'un quart d'heure. Y aura-t-il plus de transport en commun?
Plusieurs axes structurants sont visés pour accueillir le service d’autobus. Veuillez communiquer avec la STM pour en savoir plus.

93. Est-ce que l’entrée du REM se fera en face du parc du New-City Gas près de la station de police?
Veuillez communiquer avec le REM pour en savoir plus : construction@rem.info

Divers

94. Avec les rues si étroites, est-ce que le déneigement sera fait plus vite, voir une priorité?
La priorité du déneigement des rues de l'arrondissement répond à la priorité établie selon la politique neige de la Ville de Montréal. Il y a 3
niveaux de priorité, P-1, P-2, P-3. Ainsi, les rues artérielles sont de catégorie P-1, les rues collectrices sont de catégorie P-2 et finalement
les rues résidentielles sont de catégorie P-3. Sauf exception résultant de l'impossibilité d'opérer la machinerie lourde, ce n'est pas
l'aménagement mais la fonction de la rue qui détermine le niveau de priorité.

95. Est-ce qu'il y a un moyen d'encourager les petits commerces plutôt que d'avoir des gros restaurants et magasins qui ne
conservent pas le « style montréalais »?
Le zonage actuel limite la superficie des commerces pour privilégier les commerces et services de faible intensité commerciale, à
l'exception de quelques îlots à l’angle des rues Peel et Wellington où les commerces et services de forte intensité commerciale sont
autorisés. Ainsi, la réglementation d’urbanisme tente d’assurer une mixité d’activités commerciales répondant à des besoins variés à
l’échelle du secteur permettant d'accueillir des commerces comme Adonis sur la rue Peel ou L’Amour du Pain sur la rue de la Montagne.
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96. I am very concerned about how seniors will be able to get around. Parking and public transportation are very important. There
are numerous retired people who downsized and moved to Griffintown. The worry is that they will be stuck if they are unable to
walk or use bicycles. How will you address the needs of seniors?
As regards public transportation, the STM is in the process of redesigning its bus routes. It is sensitive to these issues and to population
density with a view to providing adequate service. The REM station, once operational, will also add to the public transit offer. As for
parking, it cannot be provided on public property only, and other modes of transportation are favoured. However, in real estate projects,
there are parking spaces offered for sale if a vehicle is essential, for example when there are travel issues for seniors.

Pour les transports collectifs, la STM est en refonte de son parcours d’autobus et elle est sensible à ces questions et à la densité de
population pour offrir un service adéquat. La station du REM est aussi attendue pour s’ajouter à l'offre de transport en commun.
Concernant le stationnement, il ne peut pas se faire uniquement sur le domaine public, et d’autres modes de transport sont privilégiés.
Cependant, dans les projets immobiliers, il y a des cases de stationnement offertes en vente si un véhicule est essentiel pour certains, par
exemple lorsqu’il y a des enjeux de déplacement pour des personnes âgées.

97. À quel(s) courriel(s) exactement transmettrez-vous les réponses?
Nous remettons le document des questions et réponses aux adresses courriels reçues lors de votre inscription à la séance d’information.
Celui-ci sera également disponible sur montreal.ca. Recherchez Griffintown dans le moteur de recherche.

98. Aurons-nous accès aux documents présentés (pdf)?
Oui, ils pourront être téléchargés sur la page du projet Griffintown de montreal.ca.

99. Peut-on avoir les coordonnées de la page Facebook ?
Voici le lien vers le groupe Facebook.

100. Je me demande si on pourrait passer plus rapidement sur les présentations car nous connaissons le PPU. Nous avons des
questions spécifiques sur les projets prévus cette année et sur comment la Ville compte assurer l'adhésion des résidents
actuels (qui n'ont pas été consultés en 2013).
Il nous paraît important de rappeler la vision du PPU ainsi que les grands principes d’aménagement du quartier en début de séance car
plusieurs résidents ne les connaissent pas ou peu. Cela permet souvent de répondre à plusieurs interrogations sur le choix de certains
aménagements (typologie, matérialité) et la planification à venir.
Soyez assurés que nous essayons de répondre au maximum de questions pendant la séance d’information ou de vous revenir
ultérieurement avec des éléments de réponses plus précis lorsque possible.
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101. Could we have some English?
If you have questions in English, we translate them and the answers.

Si vous avez des questions en anglais, nous les traduisons ainsi que les réponses.

102. Y-a-t-il des plans POST-Garda pour le bâtiment?
Un développement immobilier est prévu sur cet îlot, les travaux devraient débuter cet hiver à l’angle Guy/William.

103. Nous sommes inquiets par rapport à notre accès sur la rue Murray. Notre commerce Depotium Mini-entrepôt a souvent été
oublié quand il était question de construction ou de permis donné aux projets en cours dans le secteur. La semaine passée j’ai
envoyé un courriel concernant la fermeture complète de la rue Murray sans préavis. Je n'ai pas eu de retour par courriel (voir
courriel envoyé en p.j.). Cependant, heureusement l’accès 2 way a été modifié la même journée quand nous avons signalé ce
problème au contracteur sur la rue Murray. On aimerait avoir plus de communications entre nous et la Ville. Une ligne directe,
pas le 311! Nous avons plus 600 clients (résidents et commence du Griffintown) qui doivent avoir un accès sécuritaire et facile à
leur entrepôt. Les camions de déménagement doivent être capables de se déplacer librement sur la rue. Je vois mal comment
vous pouvez faire des travaux majeurs sur Ottawa quand vous avez donné un permis pour bloquer la rue Murray au nord et
aussi des travaux.
Les permis autorisés n’ont pas été respectés donc la situation a dû être corrigée.

104. Y a-t-il un plan de pavement de la voie piétonnière du bord du canal entre Wellington et du Séminaire? Cette voie est très
utilisée l’été et engendre énormément de poussières!
C'est une propriété de Parcs Canada. Nous vous recommandons de déposer votre plainte auprès de cette instance.

105. Est-ce que l’édifice au coin Peel et Notre-Dame en brique qui est barricadé sera rénové ou restera-t-il comme il est?
C’est un projet de l’ETS (École de Technologie Supérieure), l’ancien bâtiment grillagé en est à la phase d’élaboration de différents
scénarios pour que des plans et devis soient ensuite réalisés, pas avant 2024.

106. Pour ceux qui doivent quitter avant la fin, est-ce possible de nous redonner le lien afin de revoir cette présentation plus
tard? Comment pourrions-nous accéder à l'enregistrement de cette session?
Oui, l'enregistrement est sur la page du projet Griffintown sur montreal.ca.

107. Durant la période de questions, pouvons-nous utiliser l'écran pour projeter des images illustrant notre question?
Non.
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Commentaires

108. Avec tout le respect, avec déjà 33 questions, il faudrait peut-être prévoir plus de temps qu’1 h pour les questions car les
citoyens en ont beaucoup.
Soyez assurés que nous essayons de répondre au maximum de questions pendant la séance d’information ou à vous revenir
ultérieurement avec des éléments de réponses plus précis lorsque possible.

109. Vous deviez commencer par les questions envoyées au préalable par courriel.
Lors de l’inscription à la séance, les questions n’ont pas été demandées à l’avance.

110. Je suis très déçu de cette rencontre. Il s’agit d’une rencontre qui n’écoute pas du tout les soucis des citoyens, mais qui se
veut une rencontre pour pousser l’agenda déficient de l’arrondissement et justifier toutes les déficiences depuis les dernières
années. Le projet ne fonctionne pas. Il faut corriger le tir et cesser de porter vos ornières. Très déçu de vos inactions et
justifications de ces dernières, avec grand respect.
Vos commentaires sont pris en compte. Nous déployons tous les efforts possibles pour concilier la vision du projet et les attentes de la
population.
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